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“Amanda, kan du gå tur med hunden?” spurgte Amandas mor.

“Amanda, can you go walk the dog?” Amanda’s mom asked.

”Ikke nu. Jeg gør det senere,” svarede Amanda.

“Not now. I’ll do it later,” Amanda replied. 

”Hvornår hjælper du mig med at lave fars fødselsdagskort?” spurgte hendes lillesøster mens hun løb ind på Amandas værelse. ”Jeg har ventet hele dagen.”

“When will you help me make Dad’s birthday card?” asked her little sister, running into Amanda’s room. “I’ve been waiting all day."
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“Der er en hel uge til hans fødselsdag!” svarede Amanda med et suk uden så meget som at dreje hovedet. ”Vi kan gøre det i morgen.”


“His birthday isn’t for another week!” Amanda replied, sighing, not even turning her head. “We can do it tomorrow.”



Lidt efter kom hendes lillebror også ind på værelset. ”Amanda, vil du læse højt for mig?” spurgte han. ”Jeg elsker når du læser højt for mig. Isæt den her historie om pirater.”

Later, her little brother came in too. “Amanda, can you read me a book?” he asked. “I love it when you read for me. Especially this story about pirates.”

”Jeg gider ikke lige nu. Måske en anden dag,” sagde Amanda.

“I don’t feel like it right now. Maybe another day,” Amanda said. 

Timer blev til dage, og Amanda gjorde stadig ingen af disse ting. Da det blev hendes fars fødselsdag, og hun stadig ikke havde fået lavet noget kort, tænkte hun Pyt, jeg laver bare et kort til næste år.

Hours turned into days, and Amanda still didn’t do any of these things. When her dad’s birthday came and she still hadn’t made a card, she thought, No big deal, I’ll just make a card next year. 

Amanda havde aldrig tid nok til at nå alting. Hun havde altid for travlt, selv til at spille skak – som var det, hun holdt allermest af at gøre.

Amanda could never find time to do things. She was always too busy even to play chess – the thing she loved most.

Det ville være fortsat på denne måde i meget lang tid, men en dag skete der noget mærkeligt...

It would have continued on like this for a very long time, but one day, something strange happened...

Vækkeuret ringede klokken syv som sædvanlig.

The alarm clock rang at seven o’clock as usual. 

Amanda åbnede øjnene og så ud ad vinduet, men det var helt mørkt udenfor. Uret må være i stykker,  tænkte hun og lagde sig til at sove igen. 

Amanda opened her eyes and looked out the window, but it was completely dark. The clock must be broken, she thought, and went back to sleep.

Hun vågnede igen en times tid senere, men det var stadig nat udenfor.  Der var noget galt, men hun vidste ikke hvad.

She woke up again about an hour later, but it was still night outside. Something felt wrong, but she didn’t know what it was.
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Amanda trillede ud af sengen, og det føltes som om hun havde sovet meget længere end normalt.

Amanda rolled out of bed, feeling like she had been asleep for much longer than usual. 

Hun gik hen til sine forældres soveværelse, men det var tomt. Hun løb ind på sin søsters værelse, men der var heller ikke nogen. Hun kiggede i sin brors værelse, køkkenet, stuen og badeværelset, men der var ikke en sjæl i huset udover hende.

She walked over to her parents’ room and found it empty. She ran to her sister’s room, but there was no one there either. She checked her brother’s room, the kitchen, the living room, and the bathroom, but there wasn’t another soul in the house. 

Amanda spænede tilbage til sit værelse og så ud ad vinduet på nattehimlen.

Amanda raced back to her room and looked out the window at the night sky. 

Hvor er min familie? Tænkte hun mens tårer begyndte at pible frem i hendes øjne.

Where’s my family? she thought, tears forming in her eyes.

Pludselig hørte hun en fremmed stemme. ”Jeg ved hvad der er sket,” sagde den.

Suddenly, she heard a strange voice. “I know what happened to you,” it said.

Amanda gav et hop og så sig omkring, men der var ingenting at se. ”Hvad? Hvem er du?” spurgte hun.

Amanda jumped and looked around but couldn’t see anything. “What? Who are you?” she asked. 
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“Se op på himlen. Jeg er her,” sagde stemmen.

“Look up to the sky. I’m here,” the voice said.

Amanda så på himlen fra sit vindue og så månen smile ned til hende. Er det månen, der taler? tænkte hun forvirret.

Amanda looked at the sky from her window and saw the moon smiling at her. Is that the moon talking? she thought, confused. 

"Hvad er der sket med mig?" spurgte Amanda.

“What happened to me?” asked Amanda.

“Du er nu i en verden, hvor der kun findes mørke,” svarede månen. ”Du er her fordi du ikke brugte din tid på en god måde, og nu har du mistet den.”

“You are now in a world where there is only darkness,” the moon replied. “You got here because you weren’t using your time wisely and you lost it.” 

”Det forstår jeg ikke,” hviskede Amanda.

“I don’t understand,” whispered Amanda.

”Mistet tid samles i glasflasker og bringes til Tidens Træ,” forklarede månen. ”Det ligger i den magiske skov hvor solen altid skinner. Der er mange flasker i forskellig størrelse på træet, for nogle mennesker spilder en masse tid, mens andre kun spilder en lille smule.”

“Lost time is collected in glass bottles and gets taken to the Tree of Time,” the moon explained.  “It is located in the magic forest, where the sun is always shining. There are many bottles of different sizes on the tree, because some people waste a lot of time and others only waste a little.”

”Betyder det, at jeg aldrig kommer til at se min familie eller mine venner igen?” snøftede Amanda. ”Hvad skal jeg nu gøre?”

“Does that mean I’ll never get to see my family or friends again?” Amanda sniffed. “What should I do now?”

”Der er kun én ting, du kan gøre for at få din tid tilbage,” sagde månen. ”Du skal gå hen til Tidens Træ og finde den flaske, som dit navn står på. Derpå skal du åbne den og slippe din tid løs.”

“There is only one thing you can do to get your time back,” said the moon. “You need to go to the Tree of Time and find the bottle with your name on it. Then, open it and release your time.”

Amanda var på vej til som sædvanlig at svare ”Jaja, jeg gør det i morgen...” da månen fortsatte, ”Men du skal gøre det nu. Hvis du ikke slipper din tid løs inden der er gået fem timer, vil den forblive på træet for evigt og du vil være fanget her.”

Amanda was about to give her usual answer: “Well, I’ll do it tomorrow...” when the moon continued, “However, you must go now. If you don’t release your time within five hours, it will remain on the tree forever and you’ll be stuck here.”

“Jeg er klar!” råbte Amanda. ”Men hvordan kommer jeg hen til skoven?”

“I’m ready!” Amanda shouted. “But how can I get to the forest?”

”Jeg skal nok vise dig vej,” svarede månen. ”Tag dit armbåndsur og følg mig.”

“I’ll show you the way,” replied the moon. “Take your watch and follow me.”

Amanda tog armbåndsuret og sin rygsæk på og forlod så huset for at finde sin mistede tid.

Amanda slipped her watch on her wrist, put on her backpack, and left the house to find her lost time. 
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Gaderne var mørke og tomme, og kun måneskinnet ledte hende på vej.

The streets were dark and empty, with only the moonlight guiding her way. 

Da hun gik ned ad gaden, fik Amanda øje på noget under en bænk. Det lignede en kasse, der var pakket ind i brunt papir. Hum tog den op og opdagede, at det var en bog med en seddel på, hvor der stod: Til Amanda.

As Amanda walked down the street, she spotted something beneath a bench. It looked like a box wrapped in brown paper. She picked it up and discovered a book with a note attached to it that read: For Amanda.
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“Til mig?” funderede hun. Amanda satte sig på bænken og begyndte at læse.

“For me?” she wondered. Amanda sat down on the bench and started to read. 

Det var en bog om pirater som sejlede på havet og jagtede skatte – den bog, hendes bror havde bedt hende om at læse højt for sig. Da hun blev færdig med at læse, løb tårerne ned ad kinderne på hende. Hun indså, hvor meget hun var gået glip af ved ikke at læse den sammen med sin bror.

It was a book about pirates sailing the ocean and hunting for treasure – the same book her brother had asked her to read to him. When she finished reading, tears ran down her face. She realized how much she had missed by not reading it with her brother.

”Amanda, vi skal videre,” kaldte månen. Hun lukkede hurtigt bogen, lagde den i sin rygsæk og fulgte atter månen.

“Amanda, we need to move on,” called out the moon. She quickly closed the book, stuck it in her backpack, and continued to follow.

Da hun havde gået endnu et stykke tid, nåede de til en lille sø. Hun bemærkede en stor kurv, der stod ved vandet. På kurven var en seddel, hvor der stod Til Amanda.

After walking for a while longer, they reached a small lake. She noticed a big basket resting near the water with a small note attached to it: For
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